
“Family tradition, fresh fish & wood-fired cooking - welcome 
to Bacchus.”

 

Wi-Fi
Naziv mreže / Network name: PALMIŽANA 1

Lozinka / Password: 12345678



HLADNA PREDJELA
COLD APPETIZERS / ANTIPASTI FREDDI / KALTE VORSPEISEN

Miješano riblje predjelo za 2 osobe
Mixed seafood appetizer for 2 person

Antipasto misto di pesce per 2 persone
Gemischte Meeresfrüchte Vorspeise für 2 personen 

(octopus salad, salted fish, marinated fish, fish pate, shrimp carpaccio)
38€

Hladna plata “Bacchus” za 2 osobe
“Bacchus” cold platter for 2 persons

Antipasto freddo “Bacchus” 
Kalte Platte “Bacchus” für 2 Personen

(Dalmatian prosciutto, 3 types of cheese, sausage)
36€

Tatarski biftek za 2 osobe (dostupno samo za večeru)
Beef tartare for 2 persons (available only for dinner)

Tartare di manzo per 2 persone (disponibile solo per cena)
Rindertatar für 2 Personen (nur zum Abendessen erhältlich)

35€

Salata od hobotnice
Octopus salad

Insalata di polipo
Oktopussalat

19€

Carpaccio od kozica
Shrimp carpaccio

Carpaccio di gamberi
Garnelen-Carpaccio

20€

Carpaccio od bifteka 
Beef carpaccio

Carpaccio di filetto di manzo
Rindercarpaccio

20€

Dalmatinski pršut
Dalmatian prosciutto

Prosciutto dalmata
Dalmatinischer Prosciutto

20€

Burrata sir s cherry rajčicama i svježim bosiljkom
Burrata cheese with cherry tomatoes and fresh basil

Burrata con pomodorini e basilico fresco
Burrata mit Cherrytomaten und frischem Basilikum

18€

Plata sireva 
Cheese platter

Piatto di formaggi
Käseplatte

18€



TOPLA PREDJELA
HOT APPETIZERS / ANTIPASTI CALDI/ WARME VORSPEISEN

Brusketa s burrata sirom, češnjakom, cherry rajčicom i svježim bosiljkom

Bruschetta with burrata chesse, garlic, cherry tomatoes and fresh basil

Brushetta con burrata, aglio, pomodorini e basilico fresco

Brushetta mit Burrata, Knoblauch, Cherrytomaten und frischem Basilikum

14€

Juha od rajčice

Tomato soup

Zuppa di pomodoro

Tomatensuppe

8€

Riblja juha

Fish soup

Zuppa di pesce 

Fischsuppe

9€

Složenac od povrća i sira zapečen u krušnoj peći

Baked vegetable and cheese casserole aked in wood-fire oven

Teglia di verdure e formaggio cotta al forno a legna

Gemüse-Käse-Auflauf im Holzofen gebacken

25€

Dagnje na buzaru

Mussels in white wine, garlic and parsley sauce

Cozze alla buzara con vino bianco, aglio e prezzemolo

Miesmuscheln in Weinßweinsauce mit Knoblauch und Petersilie

25€

Škampi na buzaru

Scampi in white wine, garlic and parsley sauce

Scampi alla buzara con vino bianco, aglio e prezzemolo

Scampi in Weinßweinsauce mit  Knoblauch und Petersilie

30€



TJESTENINE I RIŽOTI
PASTA&RISOTTO

Crni rižoto

Black risotto

Risottto al nero di seppia

Schwarzes Risotto

25€

Rižoto od graška

Pea risotto

Risotto ai piselli

Erbsenrisotto

20€

Tagliatelle s kozicama u umaku od rajčice

Tagliatelle with shrimps in tomato sauce

Tagliatelle ai gamberi in salsa di pomodoro

Tagliatelle mit Garnelen in Tomatensauce

25€

Tagliatelle s jastogom u umaku od rajčice

Tagliatelle with lobster in tomato sauce

Tagliatelle all’astice in salsa di pomodoro

Tagliatelle mit Hummer in Tomatensauce

55€



SPECIJALITETI KUĆE
HOUSE SPECIALTIES

Svježa riba pečena u krušnoj peći s povrćem i krumpirima (1kg za 2 osobe)
Fresh fish baked in wood-fired oven with potatoes and vegetables

Pesce fresco al forno a legna con verdure e patate
Frischer Fish aus dem Holzofen mit Gemüse und Kartoffeln

93€

Veliki škampi sa žara (1kg za 2 osobe)
Grilled large scampi (1kg for 2 person)
Scampi alla griglia (1kg per 2 persone)

Gegrillte große Scampi (1kg  für 2 Personen)
95€

Hobotnica pečena u krušnoj peći s povrćem i krumpirima 
Octopus baked in wood-fired oven with potatoes and vegetables

Polpo al forno a legna con patate e verdure
Oktopus aus dem Holzofen mit Gemüse und Kartoffeln

38€

Janjeća koljenica s rimskim njokom kao prilogom 
(24h marinated, sous vide, then baked in wood-fired oven)

Lamb shank with Romanian gnocchi 
Stinco d’agnello con gnocchi alla romana

Lammhaxe mit römischen Gnocchi
39€

Teleća koljenica s kosti i palentom kao prilogom (cca 2kg)
(24h marinated, sous vide, then baked in wood-fired oven)

Veal shank on the bone with poletna (approx. 2kg-for sharing)
Stinco di vitello con osso e polenta (ca. 2kg-da condividere)
Kalbshaxe mit Knochen und Polenta (ca. 2kg-zum Teilen)

89€

Chateaubriand à la Bacchus  (min. 1kg/recommended for 4 people)
Goveđi file pečen u komadu u umaku od senfa, demi-glacea i četiri vrste papra. 
Poslužuje se s prženim krumpirom , pečenim krumpirom, pečenim tikvicama i 

blitvom s krumpirom
Whole roasted beef tenderloin in a mustard, demi-glace and four-pepper sauce. Served with 

French fries, roasted potatoes, grilled zucchini, and Swiss chard with potatoes 
Filetto di manzo intero cotto al forno in salsa di senape, demi-glace e quattro tipi di pepe Servito 

con patatine fritte, patate arrosto, zucchine grigliate e bietola con  patate
Im Ganzen gebratenes Rinderfilet in einer Sauce aus Senf, Demi-Glace und vier Pfeffersorten. 
Serviert mit Pommes frites, Bratkartoffeln, gebratenen Zucchini und Mangold mit Kartoffeln 

150€



GLAVNA JELA - RIBA
MAIN DISHES - FISH

PIATTI PRINCIPALI - PESCE
HAUPTGERICHTE - FISCH

Svježa riba sa žara (1kg) 
Grilled fresh fish

Pesce fresco alla griglia
Gegrillter frischer Fisch 

93€

Brudet od ribe (1kg)
Fish brodetto stew 
Brodetto di pesce

Fisch-Brodetto 
93€

Gregada (1kg)
“Gregada”- traditional Dalmatian fish and potato dish

“Gregada”- piatto tradizionale dalmata a base di pesce e patate
“Gregada”- traditionelles dalmatinischer Fischgericht mit Kartoffeln

93€

Hobotnica sa žara
Grilled octopus

Polpo alla griglia
Gegrillter Oktopus

32€

Lignje sa žara
Grilled squid

Calamari alla griglia
Gegrillte Calamari

32€

Pržene lignje
Fried squid

Calamari fritti
Frittierte Calamari

28€

Jastog  
(1 kg for 2 person - grill/brodetto)

Lobster
Astice

Hummer
200€



GLAVNA JELA - MESO
MAIN DISHES - MEAT

PIATTI PRINCIPALI - CARNE
HAUPTGERICHTE - FLEISCH

Wagyu ribeye steak (100g)
Bistecca di Wagyu (Ribeye)

Wagyu-Ribeye-Steak
54€

Biftek sa žara (250-300g)
Grilled beef fillet

Filetto di manzo alla griglia
Gegrilltes Rinderfilet

39€

Biftek sa žara u umaku od zelenog papra  (250-300g)
(baza dugokuhani demi-glace umak)

Grilled beef fillet in green pepper sauce made from slow-cooked demi-glace
Filetto di manzo alla griglia con salsa al pepe verde a base di demi-glace cotto lentamente

Gegrilltes Rinderfilet mit grüner Pfeffersauce auf Basis von langsam gekochtem Demi-Glace
42€

Ramstek sa žara s kosti (600-800g)
Grilled rumpsteak with bone

Braciola di manzo con osso alla griglia
Rumpsteak mit Knochen vom Grill

34€

Janjeći kotleti sa žara
Grilled lamb chops

Bracioče di agnello alla griglia
Lammkoteletts vom Grill

28€

Teleći kotleti sa žara
Grilled veal chops

Braciole di vitello alla griglia
Kalbskoteletts vom Grill

28€

Pileći file sa žara
Grilled chicken fillet

Filetto di pollo alla griglia
Hähnchenfilet vom Grill

20€



  

 

SALATE
SALADS/ INSALATE/ SALATE

Miješana salata 
(zelena salata, kupus, rajčica)

Mixed salad (lettuce, cabbage, tomatoes)
Insalata mista (lattuga, cavolo, pomodori)

Gemischter Salat (Blattsalat, Kohl, Tomaten)
6€

Caprese salata 
(cherry rajčica, mozzarella, svježi bosiljak)
Caprese salad (pomodorini, mozzarela, fresh basil)

Insalata Caprese (pomodorini, mozzarella, basilico fresco
Caprese Salat (Cherrytomaten,  Mozzarella, frisches Basilikum)

14€

Bacchus salata 
(cherry rajčica,  ljubičasti luk, kukuruz, zrnati sir, feta sir, matovilac)

Bacchus salad (cherry tomatoes, red onion, corn, cottage cheese, feta cheese, lamb’s lettuce)
Insalata Bacchus (pomodorini, cipolla rosa, mais, formaggio fresco granulare, feta, veleriana)

Bacchus salat (Cherrytomaten, rote Zwiebel, Mais, Hüttenkäse, Feta, Feldsalat)
16€

Salata s kozicama 
(kozice, cherry rajčica,  ljubičasti luk, kukuruz, zrnati sir, feta sir, matovilac)

Shrimp salad (shrimps,cherry tomatoes, red onion, corn, cottage cheese, feta cheese, lamb’s 
lettuce)

Insalata con gamberi (gamberi,pomodorini, cipolla rosa, mais, formaggio fresco granulare, feta, 
veleriana)

Salat mit Garnelen (Garnelen,Cherrytomaten, rote Zwiebel, Mais, Hüttenkäse, Feta, Feldsalat)
19€



PRILOZI
SIDE DISHES/ CONTORNI/ BEILAGEN

Prženi krumpir
Fried potatoes

Patate fritte
Bratkartoffeln

6€

Tikvice sa žara
Grilled zucchini

Zucchine grigliate
Gegrilte Zucchini

9€

Blitva s krumpirom
Swiss chard with potatoes

Bietole con patate
Mangold mit Kartoffeln

6€

Umak od zelenog papra
Green peper sauce
Salsa al pepe verde
Grüne Pfeffersauce

3€

Kruh
Bread
Pane
Brot
3€

COUVERT
2€

DESERTI
DESSERTS/ DOLCI/DESSERTSPEISEN

BY SWEET PASTRY SHOP HVAR

Choco symphony
9.5€

Pistaccio Cherry Bliss
9.5€

Dalmatian Lemon Dream
9.5€

 



INFORMACIJE ZA GOSTE
GUEST INFORMATION / INFORMAZIONI PER GLI OSPITI / INFORMATIONEN FÜR GÄSTE

Alergeni / Allergens / Allergeni / Allergene
Molimo vas da obavijestite osoblje restorana ukoliko ste alergični ili intolerantni na određene 

namirnice. Naši konobari rado će vam pomoći oko informacija o alergenima u svakom jelu. 
Please inform our staff if you have any allergies or food intolerances. Our waiters will gladly assist you 

with allergen information for each dish.
Si prega di informare il personale del ristorante in caso di allergie o intolleranze alimentari. Il nostro staff 

sarà lieto di fornirvi tutte le informazioni necessarie.
Bitte informieren Sie unser Personal, falls Sie an Lebensmittelallergien oder -unverträglichkeiten leiden. 

Unser Team hilft Ihnen gerne mit Informationen über Allergene

Napojnice / Tips / Mance / Trinkgeld
Napojnice nisu uključene u cijenu.

Tips are not included in the price.
La mancia non è inclusa nel prezzo.

Trinkgeld ist nicht im Preis inbegriffen.

PDV / VAT / IVA / MwSt.
PDV je uključen u cijenu.

All prices include VAT.
Tutti i prezzi includono l’IVA.

Alle Preise verstehen sich inklusive Mehrwertsteuer..

Prigovor potrošača / Complaints / Reclami / Reklamationen
Obrazac za prigovor potrošača dostupan je kod šanka.

Complaint forms are available at the bar.
Il modulo per i reclami è disponibile al banco.

Das Beschwerdeformular ist an der Bar erhältlich

Zabrana posluživanja alkohola maloljetnicima
Ne poslužujemo alkohol osobama mlađim od 18 godina.

We do not serve alcohol to persons under 18 years of age.
Non serviamo alcolici ai minori di 18 anni.

Alkoholische Getränke werden nicht an Personen unter 18 Jahren ausgeschenkt..

Odvojena naplata moguća je isključivo ako se zatraži prije narudžbe. Naknadno razdvajanje 
računa nažalost nije moguće. Hvala na razumijevanju.

Separate billing is only possible if requested before placing the order. Unfortunately, splitting the bill 
afterwards is not possible. Thank you for your understanding

Il pagamento separato è possibile solo se richiesto prima dell’ordinazione. Purtroppo, la divisione del 
conto successivamente non è possibile. Grazie per la compresione.

Gentrennte Rechnungen sind nur auf Wunch vor der Bestellung möglich. Eine nachträgliche 
Aufteilung ist leider nicht möglich. Vielen Dank für Ihr Verständnis.

Podaci o poslovnom subjektu
Mačak obrt za ugostiteljstvo

vl. Mate Jeličić
OIB: 43307754197

Ulica Palmižana 31, 21450 Hvar


